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slzseljenski vestnike izhaja meseémo. — Urednistvo in uprava: pisarna
Druzbe sv. Rafaela, Tyrieva cesta 31/l v Ljubljani, telefon stev. 35-01, —
NaroZnina: za Jugoslavijo letno 15 din, za dijake 12 din; za inozemstvo
letno: Argentina $ 3, Belgija 25 Blg. Frs., Francija 20 Frs., Holandija 1 Gold.,
Italija 15 Lit., Nem&ija 2 RM, U.S.A. $ 1. — Oglasi po dogovoru. — Odgo-
vorni urednik: Viktor Plestenjak, Ljubljana, pisarna DruZbe sv. Rafaela na
Tyrievi cesti Stev. 31/I. — Za ZadruZno tiskarno v Ljubljani: Maks Blejec.

Ameritkim Slovencem!

Edina res svetla stran v vsej mmwmmﬁmk
amerifka Slovenija. Zakaj kljub temu, da domovina svoje dolinosti do rojakov
po svetu ni izpolnila, si je amerifki Slovenec znal sam ustvariti pogoje za svoje
Zivljenje. Bogato je izkoristil neizmerne moZnosti firoke ameriike svobode in po.
skrbel, da ostane tudi v tujini zvest svetlim izrotilom svojega naroda. Ustanovil
si je zato z velikimi Zrtvami svoje lastne slovenske Zupnije, Sole, mogofne pod-
porne organizacije in &asopisje. Kolikor v tem ni uspel, ni to njegova krivda, saj
je desetletja zaman &akal, da mu domovina prihiti na pomoé&. :

Mnogo je Ze zamujenega in se nikdar ved popraviti ne bo dalo. In vendar je
v nas trdna vera, da e ni zamujeno vse.

Danes se domovina prebuja iz tezkih sanj k zavesti trde resnice in gleda nazaj
na Skodo, ki si jo je prizadela.

Rojaki! Toliko let ste Vi prosili domovino pomodi in ji ponujali svojo roko.
Sedaj pa domovina Vas prosi sodelovanja. Sodelscvanja za svetlo prihodnost
vsega slovenskega naroda v trdni duhovni povezanosti, ki ne pozna krajevmnih in
politi¢nih meja.

In »lzseljenski vestnike naj postane med nami in Vami klicar in posredovalec
v tem skupnem hotenju; majhen je Se in skromen. Z Vaso pomo&jo bo vedji postal.

Prvo, kar Vas zato domovina prosi ob teh znamenjih nove dobe nasega
nega narodnega Zivijenja, je: Irtvujte zanj dolar, da bo prihajal vse leto k Vam
— kot pozdrav iz domovine!

V vseh naselbinah prosimo zastopnikov, ki bi ga Sirili. Kdor bi hotel in mogel,
naj nam piSe. Pozdravljen vsakdo! : '

AT ! Druzba sv. Rafaela.

-

—
—

Rojaki po svetu! >Izseljenski vestnike naj bo izraz nasih skupnih
tezenj in potreb. V njem bo vedno prostora za Vaso besedo!

Prosimo pa vse drage dopisnike, naj posljejo dopise tako, da jih
za vsako itevilko prejmemo vsaj do 1. dne o mesecu.




O. Kazimir Zakrajiek:

Drzavni izseljenski fond

Po &lenu 35. izseljenskega zakona iz leta 1922, ki je 3e danes v veljavi, se je
ustanovil pri socialnem ministrstvu poseben izseljenski fond, ki naj sluzi za skritje
strodkov drZzavne izseljenske sluzbe, za katere posebej me poskrbi drzavni prera-
¢un, za podpiranje podpornih organizacij madih izseljencev, za podporo poedinih
izseljencev, za ustanavljanje izseljenskih domov, voble za namene, ki sluzijo ko-
ristim izseljenceve.

Kot dohodke izseljenskega fonda dolo¢a ta zakon predvsem glavarino izse-
ljencev in izseljenskih povratnikov, mimo drugih dohodkov iz nafega drzavnega
izseljenstva. Pod glavarino se razumejo pristojbine, ki jih morajo placati izse-
ljenci sami pri odhodu iz drZzave v tujino, in prispevki parobrodnih druzb, kjer
prekooceanski izseljenci kupujejo svoje parobrodne vozovmice. Do 15, decembra
leta 1939. se je nabralo v ta fond 67,758.070 din. Ce k tej vsoti pridtejemo Se obresti,
se je skupno nabralo v ta fond blizu 100 milijonov. Kako se je ta fond upravljal
in uporabljal, o tem javnost ni prejemala nobenih podatkoy. Toliko je pa gotovo,
da se iz tega fonda mi ustanovila nobena stalna ustanova, ki bi v resnici koristila
naSim dravnim izseljencem. Minister g. Preka je sicer kupil ma otoku Hvaru
veliko posestvo za blizu pet milijonov din, kjer naj bi stal izseljenski dom za
stare, onemogle izseljenske povratnike, ki so brez denarnih sredstev. Toda to je
bila zelo ponesrefena misel, ki do sedaj ni prinesla niti izseljencem niti drzavi
nikakih koristi, paé pa veliko finanéno 3kodo. Nujno bi bili potrebmi izseljenski
domovi zlasti v Ljubljani, Zagrebu in Splitu, katerih pa mi. Lansko leto smo brali
v Casopisju, da je dovolil socialni minister dva milijona posojila za slovenski
izseljenski dom v Ljubljani. Sedaj je Ze skoro leto dni od tega, toda nobenega
znamenja ni nikjer, da bi se resno mislilo na ta izseljenski dom. Da bi bil zlasti
v Ljubljani izseljenski dom nujno potreben, ne samo za slovensko, ampak tudi zu
drzavno izseljenstvo, vedo vsi tisti, ki imajo posla z izseljenstvom. Ljubljana je
skoraj obmejna mposiaja, kamor prihaja na stotine slovenskih izseljencev brez
vsakih sredstev, za katere pa miti banovina, niti Rafaelova druzba nimata pro-
stora, kjer bi jih nastanili. Tako so ti izseljenski povratniki izpostavljeni zelo
tezkim razmeram in tezkemu polozaju, ker jim niti prenoZid¢a dati ne moremo,
kjer bi mogli pocakati, da se njih razmere urede. Bile so to veckrat druZine s
Stevilnimi otroki, ki so se morale potikati po raznih domovih, Ljer se je paé dal
izposlovati sprejem za nekoliko dmni. Da, celo tako dale¢ je amoralo priti, da so
take izseljenske povratnike vedkrat izrcéali policiji, ki jih je prenocevala v za-
porih in jih potem posiljala v domovinske obéine kot kake sumljive ljudi. Da je
to vzbujalo silno ogoréenje pri tisoderih nasih izseljencih in izseljenskih povrat-
nikih, ki so o takem sprejemu s strani domovine potem pisali svojim tovarifem
v tujino, je samo po sebi umljivo. Ti izseljenci, dokler so bili Se v dujini. so
pofiljali domov visoke vsote v podporah in darovih svojcem in tako bogatili nase
narodno gospodarstvo, pladali so za svojo zaséito pri izselitvi visoko glavarino,
potem pa doZiveli sramoto, da so bili prisilno prepeljani v svojo domado ob<ino.

Tudi za zaS&ito nadih drZavmih izseljencev Sirom po svetu se ni ni¢ storilo,
ali pa tako malo, da ne pomeni skoraj nié. Izseljenske komisariate imamo danes
samo v Diisseldorfu za Nemdijo, v Parizu za Francijo, v Buenos Airesu za Juzno
Ameriko in za ve¢ kol en milijon na¥ih izseljencev v Zedinjenih drzavah — enega
izseljenskega komisarja v New Yorku, ki pa je brez vsake modi in je samo pod-
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rejen uradnik nafega tamkajdnjega konzula. In vendar bi bili potrebni izseljenski
komisarji Se za Belgijo in Holandijo, za severno pokrajino v Franciji, za Sao
Paulo v Braziliji, za Kanado, za Zedinjene drZave pa majmanj 3e pet izseljenskih
komisarjev, po vseh vedjih sredis¢ih nadega izseljenstva. Tudi to je povzrofalo
vsa leta ogramno Skodo za driavno in za nafe slovensko izseljenstvo, ki se je
zaradi tega Futilo popolnoma osamljeno in prepuiéeno samemu sebi ter zato toliko
hitreje tonilo v tujih morjih.

Na ohranitev narodne zavesti in narodnega jezika med naSimi izseljenci v
tufini po izseljenskih u@iteljih se dolga leta niti mislilo ni, dokler ni Druzba sv.
Rafaela z velikimi mapori slednji¢ dosegla, da je bilo imenovanih vsaj mekaj udi-
teljev, katerih je danes, kolikor je piscu teh vrstic znano, komaj Zest, pa Se ti
s sramotno nizko plafo.

Izseljenski duhowvniki pomenijo za maSe slovenske izseljenske kolonije po
svetu mnogo ved kakor nadi konzulati. Tako je drzavni izseljenski kongres v
Splitu in pozneje prvi slovenski izseljenski kongres v Ljubljani ugotovil, da po-
meni en izseljenski duhovnik za koristi, zas¢ito im pomoé izseljenstvu veé kot
deset vladnih zastopnikov. Kajti on ima oZje stike z izseljemci, izseljenci imajo
do njega velje zaupanje, njegov wpliv v tujini je tudi vetji in tako lahko pri
iskanju dela, pri ustanavljanju izseljenskih orgamizacij, pri lajSanju bede brez-
poselnih izseljencev silno mnogo mnaredi, Cesar viadni zastopnik pri najboljsi volji
ne more, In vendar se tudi na nastavljanje izseljenskih duhovnikov dolga leta ni
mwislilo, dokler ni zopet prifla Druzba sv. Rafaela in z velikim trudom dosegla,
da so odhciali idealni gospodje. mnogokrat popolnoma mna svojo odgovommost in
na svoje strodke iz domovine v tujino, da nale izseljenstvo mi ostalo popolnoma
zanemarjeno. Le za nekatere je @ veliko teZavo dosegla, da so bili imenovani za
izseljenske dopisnike z mesefno podporo 2.000 din, kar pa je pomenilo v valuti
dolarjev, pesov, mark in drugega tujega denarja zelo malo, ali toliko kot ni¢.
Pa %e ti izseljenski duhovniki o dostikrat naleteli prav pri naih vladnih zastop-
nikih na najvetje nasprotovanje in so se jim delale tezave na majrazlitneje na-
¢ine. Naj omenim nesrefni primer na Westfalskem in v severni Franciji, kjer so
vladni zastopniki pred leti storili vse, da bi &e tem izseljenskim duhovnikom one-
mogodili bivanje med nafimi izseljenci. Enemu izmed mjih je vladni zastopnik
celo na zelo nedasten nadin prepredil bivanje v Frameiji in tudi dosegel, da mu
je prejinja banska uprava v Ljubljani. ko je obiskal svoje starSe, vzela potni list,
da ni mogel v tujino nazaj med svoje ljube rojake, med katerimi je deloval s
toliko poZrivovalnostjo in ljubeznijo.

Posebno smo bili pri tem izseljenskem fondu zapostavljeni mi Slovenci. Slo-
vensko izseljenstvo tvori najmanj 40 odstotkov vsega jugoslovanskega drzavnega
izseljenstva. Vendar, ker je bil glavni tok nadega izseljevanja v &asu pred ustano-
vitvijo izseljenskega fonda, nafi slovenski izseljenci v ta fond res mniso wvplacali
vei kot nekaj nad trinajst milijonov, z obrestmi morda kakih 17 milijonov. Vendar
je potovo, da Slovenci tudi od svojih sedemnajstih milijonov nismo dobili ve&
kakor kvedjemu poldrugi milijon.

Sedaj se deli izseljenska sluzba, ko se je ustanovila samostojna hrvatska
banovina, in je tudi hrvatsko izseljenstvo prislo popolnoma v obmotje banske
oblasti v Zagrebu. Zato se sedaj ustanavlja tudi za Slovenijo posebna slovenska
izseljenska sluZzba, ki naj prevzame vso oskrbo slovenskega izseljenstva.

7 delitvijo izseljenske sluzbe se mora deliti seveda tudi izseljenski fond. Po
porotilih >Hrvatskega iseljenika: v Zagrebu se je tam seSla 16. decembra 1939
posebna komisija, ki je ugotovila, koliko je kaka narodnost vplatala v ta izse-
ljenski fond. Po skupnem kljufu za vse izseljensivo naj bi sedaj Slovenija daobila
iz tega fonda samo 16.65 odstotka, ker se je vzel kot podlaga delitve samo dopri-
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nos posameznih narodnosti v odstotkih v izseljenski fond, miso pa pridle v postey
tudi vsote, katerih je bila kaka narodnost delezna. Tako ma primer je lansko leto
samo slovensko sezomsko izseljenstvo vplacalo nad 1,200.000 din za svojo za&éito.
Od te velike vsote pa je Druzba sv. Rafaela z veliko tezavo izposlovala samo
10.000 din podpore slovenskemu izseljenskemu duhovniku, ki je odfel za naSimi
ljudmi v Nemc¢ijo in tam z ogrommimi Zrtvami, moralnimi in finanénimi, deloval
Stiri mesece, pa se je moral osebno globoko zadolziti za to, da je mogel med
rojaki vrditi veliko drzavno delo,

Ce bo res obveljal ta kljué razdelitve izseljenskega fonda, kakor ga je do-
lo¢ila ta komisija, to je samo 16.65 odstotka, se bo s tem zgodila velika krivica
slovenskentu narodu in slovenskim izseljencem, pa tudi drzavi to ne bo v korist,
saj so tudi slovenski izseljenci del drZave.

Druzba sv. Rafaela je storila vse, da je opozorila vse odlodilne <initelje na
to krivico, kakor tudi na ogrommo fkodo, ki jo bodo uirpeli ne samo slovenski
izseljenci in slovenski narod, temve¢ tudi drZava, fe se to zgodi. Ko bo izseljen-
ska sluzba za Slovenijo prifla v Ljubljano in bo zarudi take delitve ostala brez
sredstev, ne bo mogla zadostiti vsem zahtevam, ki jih bodo drzavne, narodne in
izseljenske koristi stavile nanjo. Tu bo treba predvsem skuSati popraviti Skcdo,
ki je bila do sedaj povzrofena zaradi teh obstojedih razmer in rediti, kar se e
sploh rediti da. Izseljenski dom v Ljubljani je nujna zahteva tako naroda kakor
izseljenstva. Toda pri taki delitvi ga 3e dolgo ali nikdar ne bo. Treba bo nastaviti
celo vrsto izseljenskih komisarjev po vseh veZjih sreditih nafega izseljenstva.
Treba bo nastaviti slovenskih izseljenskih uéiteljev in slovenskih izseljenskih du-
hovnikov, kjer jih potrebe izseljencev zahtevajo. In vse to poleg rednega ogrom-
nega izseljenskega dela, ki bo padlo ma banovino in na nas narod. V Zagrebu je
do sedaj posloval Izseljenski komisariat, ki je sam imel zaposlenih okrog 43 rednih
uradnikov poleg velike pisarne zasebne izseljenske organizacije, Zveze izseljen-
skih organizacij (SORIS). Velik del izseljenskega dela je wvrdil tudi izseljenski
odsek socialnega ministrstva. V Ljubljani banovina ni imela svojega izseljenskega
urada, ker ni imela finan¢nih sredstev za to. "mela je svoj izseljenski referat. ki
ga je vodil upokojemec-honorarni uradnik, ki pa je bil obenem tudi drZzavni izse-
ljenski komisar. Dolga leta je bil Se popolnoma sam, brez vsake pisarnifke modi.
Sele zadnja leta je dobil uradnisko pomod.

Ob svojem mastopu je DruZba sv. Rafaela kmalu spoznala vse te krivice in
neungodne razmere in se je sama lotila dela, da je redila, kar se je rediti dalo.
Z zelo skrommimi sredstvi in malenkostnimi podporami je razvila svojo pisarno.
kjer je danes zaposlenih Sest rednih in tri izredne uradnike modi. Gorje bi bhilo
naSim slovenskim izseljencem, ko bi me bilo Druzbe sv. Rafaela. Slovensko izse-
ljenstvo vsega sveta ji danes hvaleZno priznava zasluge, priznava, da je bila pravi
blagoslov za marod in za izseljenstvo. Sam Sef izseljenskega odseka socialnega
ministrstva, g. dr. Aranicki, je pogosto primoran poudaril ogromno delo, ki ga je
Druzba sv. Rafaela vriila za slovensko izseljenstvo; da je v Ljubljani vrSila vse
delo, ki bi ga moral izvrievati izseljenski komisariat, pa me samo v Ljubljani,
temve¢ da je bila vodilna iniciativna organizacija za izseljensko sluzbo v vsej
drZavi in da je bila tudi krepka opora ministrstvu samemu v izseljenskih zadevah.

Iz vsega tega jasno sledi. da koristi nafe driave. zlasti pa slovenskega na-
roda in njegovega izseljenstva zahtevajo, da se pri delitvi izseljenskega fonda vse
to upoSteva im se izseljenski fond razdeli tako, da se vse to slovenskemu narodu
in slovenskemu izseljenstvu popravi, da se banski upravi v Ljubljani kakor tudi
Druzbi sy. Rafaela da toliko finan&nih sredstev na razpolago, da._se bo izseljenska
sluzba uredila tako, kakor jo trenutno zaitevajo potrebe driave, maroda in izse-
ljenstva.
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Joiko Rozman:

Francoski senat je uzakonil delovno pogodbo

Te dni smo bili obvedfeni, da je konéno ratificiral (uzakonil) >Pogodbo o -
delu in pomocic, sklenjeno leta 1932 med Francijo in Jugoslavijo, tudi francoski
senat, Parlament jo je ze pred meseci ratificiral. S tem je a dobila 3ele
potrebno pravno veljuvnost in se bodo njena dolodila mogla ti izvajati. Kar
osem let jo preteklo, preden so madi izseljenci v Franciji dobili 40 zanje tako
vazno pogodbo. b1 kT J 1 @od

/ juliju 1932 so poobladfeni zastopniki rzav, za Jugoslavijo g
M. Spalajkovié, izredni poslanik pri predsedniku republike Francije, i'n
Edvard Herriot, predsednik ministrskega sveta in mnister za zunanje eve v
Franciji, podpisala »Pogodbo o delu in pomocic. Jugoslavija je to konvencijo zZe
leto kasneje v narodni skupsCini in senatu ratificirala. V Franciji pa se je z rati-
fikacijo te pogodbe odlaSalo do letos. :

Kaj so dobili s to pogodbo nasi delavci, izseljenci v Franciji? PreobSirno bi
bilo, du” bi navajali vse &lene pogodbe, toda v glavnem je vendarle potrebno, da
navedemo nekatere vazne odstavke.

Predvsem je v pogodbi dogovorjeno, da Francija me bo delala ovir nasim
delaveem, ki bi zeleli priti v Francijo na delo, pa naj bo to v industriji ali v
kmetijstvu. Prav tako je dogovorjeno, da bosta obe tfrﬁavi dali tako delavcem,
kukor njihovim svojcem, to je Zenam in otrokom, vse potrebne administrativoe
olajave. Prav tako ne bosta pobirali nobenih taks ob izdajanju viz za liste.
kakor tudi, da bodo diplomatska in konzularna zastopstva vidirala ali legalizirala
vse potrebne dokumente, ki zadevajo izseljence, in to brezplacéno.

Vsi delavei, ki bi bili sprejeti na delo v Franciji, morajo biti sprejeti na
podlagi delovne pogodbe, katera je bila istofasno s to konvencijo sprejeta, prav
tako tudi te pogodbe me smejo obsegati nobenih dolo¢hb, ki bi nasprotovale dolo¢-
bam te konvencije.

Delavei, ki se izselijo v Francijo in delajo tam, pa naj si bo to v industriji
ali kmetijstvu, imajo pravico ob enakem delu do enake mezde, kakrSno prejemajo
domaei delavei, zaposleni pri istem podjetju. Ce pa ni delavcev iste kategorije,
pa normalno in obiajno mezdo delavcev iste kategorije v pokrajini, v kateri so
zaposleni. Nadalje so delavci-priseljenci izenafeni z doma&imi delavcei tudi v po-
gledu ravnanja z vsem, kar zadeva uporabo zakonov, po katerih se urejajo de-
fovni pogoji in zavaruje higijena ter varnost delaveev. Ta enakost se razSiri tudi
na vee tiste dolofhe, katere bi utegnila ema ali druga drzava v pogledu delavske
zaslite Se izdati, to se pravi: tudi na vse tiste zakone o delavski zas¢iti, ki bodo
iz&li po ratifikaciji te pogodbe. Prav tako so nasi delavei enakopravni s franco-
skimi delavei, kar zadeva brezposelnost. V tem primeru uzivajo enake koristi in
imajo enake pravice do ustanov za zavarovanje za nezaposlenost, kakor francoski
delavei. Koristi, o katerih je govor v tej konvenciji, so v Franciji podpore, ki jih
dajejo sindikalne blagajne in blagajne za vzajemno piranje ob nezaposlenosti,
ter ob&inski in okrozni skladi za nezaposlenost, ki jih subvencionira drzava. Prav
tuko se izena¢ujejo nasi delavei z domadimi delavei v vseh pravicah, ki so dolo-
¢ene po francoski Lakonodaji glede na odsSkodnino za nezgode in po!kodbe pl'i
delu. Konvencija pa k tej stvari pravi, da je treba tofnejSe dolotbe za izvajanje
urediti 8 posebnim sporazumom.

Vse pritozbe delaveev, kolikor te zadevajo delovne in Zivljenjske pogoje, ki
jih dajejo delodajalei, so labko sestavljene v slovensdini ali sxd)ohrvdéim in jih
je treba poslati neposredno po diplomatskih ali komzularnih oblastvih pristojnim
oblastvom, ki so dolina skrbeti, da se izvrSe potrebne poizvedbe in se zadeva &im
prej ugodno redi.

Konéno dolo¢a pogodba, da morata obe drZavni pogodnici ¢mm prej izmenjati
ratifikacijske listine in da konvencija stopi v veljavo, brz ko obe drzavi pog
po svojih predstavnidtvih ratificirata. Konvencija traja leto dni in se obnavlja
mol&e, Odpoved pa je treba daii tri mesece pred iztekom vsakega roka.

O priliki podpisa te pogodbe je bil podpisan tudi posebem zapisnik, v katerem
je bilo dolo¢eno naslednje:

7 naknadnimi konvencijami in sporazumi, ki naj se izdajo &im prej, j
treba prifeti preudevati vpraSanje o enakosti ravnanja z drzavljani obeh pogoé-
benih strank glede socialnega zavarovanja v :

Vse dotlej, dokler se pogodba ne ratificira, pa stopijo prakti®ni pogoji za
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nabiranje delaveev takoj v veljavo. Konvenciji sta prilozena tudi obrazea pogodhb
tako za zaposlitev jugoslovanskih kmetijskih delaveev kakor tudi za jugoslovan-
ske industrijske delavee. V teh pogodbah se v glavnem ponavljajo dologbe, ki jih
vsebuje konvencija. Tako pogodbo mora imeti vsak delavec, ki gre na delo v
Francijo. Vsebino teh pogog bomo objavili prihodnjic.

Iz tega sledi, da bodo sedaj slednji¢ vendarle nafi izseljenci v Franciji po-
stali enakopravni z domagimi delavci, oziroma da bodo imeli iste pravice kot jih
imajo priseljenci drugih drzav, kakor na primer Poljske, CeSke, Halije itd. Ne-
dvomno je to za naSe izseljenstvo v Franciji izrednega pomena in velike vaZnosti.
Kakor je Druzba sv. Rafaela skupno z lzseljensko zbornico doslej stalno inter-
venirala pri nadih oblastvih, da naj dosezejo ratifikacijo te konvencije. tako bo
storila tudi v bodot¢e, da bodo nasi izseljenci pridli do svojih pravic. V tem po
gledu bo seveda treba e mnogo dela, pa tudi raznih intervencij, da bo stvar za-
ela pravilno poslovati.

Zalostna vest iz Argentine

Iz Buenos Airesa nam piSe gospod
J. Hladnik:

Sﬁ)onoéu.m Vam, da je gospoda Jo-
Zeta astelica vzela gora Aconca-
gua v Cile. 24, februarja je odpotoval
iz Puente del Inca. 25. februarja je imel
za ekspedicijo, s katero je odsel v gore,
4300m visoko v Plza de Mula, sv. ma5o.
Naslednjega dne je 8la ekspedicija da-
lje na viSino 5200 m, kjer se je v blizini
pred 16 leti ponesrecil Stepanié. Sem se
je tudi g. Kastelic namenil.

In twko se je — kljub zdravniko-
vim pomislekom — vzpenjal vedno visje
in vifje in ¢m blize je bil vrhu gore,
tem bolj je rasla v mjem Zelja, da ga
premaga. Glavna skupina je Sla naprej.
Za njo gospod Kastelic s tovariSema,
ki pa sta na viSini 5800 metrov oma-
gala. Pot je nadaljeval sam in prispel
7e metrov visoko, do zadnjega
taborid¢a. Toda Se dalje je hitel. Dne
7. marca ga je nasla druzba, ki se je
tedaj Ze vrafala z gore, na vidini 6950
metrov, Ze mod&éno izérpanega po brez-
uspesnih poskusih, dose¢i majvi§ji vrh
na ameriskem kontinentu. Vendar pa
se ni dal pregovoriti za povratek; ostal
je sam v silnih wviharji, ki so 8. in 9.
marca divjali v neskonéni gorski samoti.
Od tu dalje je njegova usoda neznuna.
14. marca so reSevalci nasli Sotor in Kastelidevo opremo, vse krizem razmetano,
njega pa niso masli.:. Viharji so prepreé¢ili nadaljnje iskanje.

Radio in ¢asopisi so bili polni poro¢il o izgubi in iz vseh je bilo razvidno,
da mi ve¢ upanja.

Vprav letodnjo veliko no& je minilo 8 let, ko je prvi¢ zbral Slovence k sluzbi
bozji. Naj Bog da, da se zgodi ¢udez... Molimo zanj!

G. Joze Kastelic, brat jesenifkega Z%puika. duh. svetnika g. Antona Kastelica,
se je rodil 25.dec. 1898 v Smihelu pri ZuZemberku. V madnika je bil posveden
29. junija 1922. Nekaj Casa je bil kaplan na Koroski Beli, potem Zupni upravitelj
pri Sv. KriZu nad Jesenicami, zatem pa kaplan ma Jesenicah. Od tod je 1928 odsel
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med rojeke v Francijo; dosegel je velike uspehe v oria_nizaciji tamoSnjih sloven-

skih izseljencev. Da ne bi ostali brez uditelja, je privabil v Francijo g. Jankovica.
lL“'smnuvljml je izseljencem knjiZnice, uredil broduro o L slovemskem &seljelﬂun
ongresu,

Bogato je bilo njegovo delovanje v Argentini, kamor ga {E iz Francije gnala
skrb za naSe ljudi in kamor je izvabil tudi g. J. Hl rasno urejeni me-
seénik sDuhovno zivljenjee, njegove posebne Sievilke (Slovensko dekle i.dr.), so
njegova ustanova. Njegova pojava in njegova beseda sta vmemali povsod. Z Rafa-
clovo druzbo in lzseljensko zbormico je bil vedno v ozkih stikih. Mnogo maértov
o ureditvi_ slovenskega izseljenskega drustva, o poglobitvi zvez izseljencev z
domovino je 3o imel za prihodnost, a so 3li z mjim v grob. Toda Ze to, kar je
storil, je veliko, neminljivo delo. Naj bo vedno svetal mjegov spomin med naro-

dom, za katerega se je ves zrtvoval!

Ivan Kmet:

Na Bregu
(Dalje.)

V nedeljo popoldne po nauku so se Bregarjevi hladili pod orechom za hi3o.
Mati je Sivala in spenjala strgano obleko. Ni Sla v cerkev. noge je kar ve& no-
Cejo nositi. Saj se bo komaj malo odpocila.

Ne toliko leta kakor tezave so jo starale. Lasje so ji posiveli, gube na obrazu
s0 se pomnozile in poglobile. Vendar ji mi izginila sled Zive dekliske lepote.

Popustila ni. Ce so ji za hip omagale noge, se je sramovala usesti: saj bom
pocivala, ko bom umrla.

l Anéka in Tone, ki sta pravkar prisla od fare, sta se preoblekla in prisedla
pod oreh.

sKaj so pa danes povedali g ?¢

.l_'l'uku navado je imela mati, da je rada vpraSala, kadar ni bila sama pri
pridigi.

oI, kaj! Premalo nas je bilo; rekli so, da gredo ljudje rajsi v gozd kot boZjo
besedo poslufat.«

Tone se je zamotil s pastmi. Polhom bo nocoj nesel nastavit. Kozice so se
podrazile, dobro je, kjer Tlovek ujame kak3en dinar.

sRes, samo nekaj otrok, pa kakih deset puncar je klepelo E) cerkvi. Sim-
nova ima novo Zidamo rutole je dodajala Anka. >Sama ne ve, kako bi se nesla,
da bi jo vsi videli. Meni pa ni¢, saj Zze nimam kaj oble&i.c

»Oni labko, mi smo pa na osebenji¢ini. — Na, vdeni mi Sivanko!«<

Pomolila je konec debelega sukanca, da je drugam zaredala pogovo:.

»Pojo pa tudi &imdalje slabfe.c Ni vedela, nad kom hi se 3e znesla. s Jur&kova
jemlje previsoko, Vozarjeva pa vred®i, da bi &lovek iz cerkve zbeZal.c

»Justica so tudi samo razgledovet hodi na kor. Se ust ti me odpre.c

Se Tone je udaril po pevkah, preofabne so, zato so se mu zamerile.

»Kaj se prepirate?c

Izza vogala je stopil Koprivar.

»O, ste vi! Kar blize. Cakajte, boste sedli, ra kaj povedali.c Antka je odhi-
tela v hido, prinesla stol, ga pobrisala in postavila predenj.

»>Saj veste, beseda da %escdo. pa smo si precej navzkrizec je odgovarja.a mati.

isl'.B"jlm" se vas. Kar strah me je.c se je 3alila Andka. Kot bi nad razbojnike
pr Le

: Postavil je puiko med kolena in gladil mrzlo cev, ki mu je zijala naravnost
vV obraz,

»Nikomur ni¢ nofe; ne grize in ne praska.c

Pes je zasopljen molel jezik iz gobca, vsakomur je Sel pomahljat z repom,
nato pa se je viegel v travo, z vsemi Stirimi od sebe.

»Kako pa novi gospodar?e

»E, za silo kot dremov lunek,c se zasmeje Tone. Ponosen je pa bil, da je tako
hitro prijel v svoje roke. Ali dolg, ta mu ni dal miru.

*Vad najemnik. ¢e ne zamerite.«
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>Bo Ze, bo Ze. Ni je doline, da se ne bi izravnala. Kar naprej. Obresti od
tega leta ne bom jemal. Vem, da nima3.c

>Kako vam moram biti hvaleZna. Tako me je Ze skrbelo.c Kar topilo se je
materi pri srcu. Sam Bog mi pomaga, je pomislila.
liéatzsem 7ze rekla, da bo moral nekaj bukev prodati. Tone pa nofe o tem ni&
s L€

>Pray ima3, Tone. Vidim, da bos vreden kmetije. Tudi veje ne! Greh bi bilo, -
je svaril Koprivar. 3To drZzite, kar imatel<

s>In ode?«

>Se ni¢ ni pisal,c je zaihtela mati. 3Tako je hudo, niti za trenutek mi ne gre
iz misli. Bog ve, kako trpi. Morda pa Se sluzbe ni dobil?«

Mehkoba ji je bila v glasu, ki je tre]}).etal v pridrzanem joku.

»Sog:ncelo no&i uka v hribu. Prav k hiSi pride na tale oreh. Ni¢ dobrega ne
¥ i rt prinasa.c

Mati se je spomnila, kako je lansko leto letala okrog hiSe, ko je stara mati
bolna lezala. teden dni potlej je umrla.

»To so vraze.c Koprivar je bil v zadregi. :Kako naj Zival veé¢ ve kot ¢lovek?«

Bilo mu je tesno. Ni veroval v vraZe in zagovore, pa ga je vendar streslo,
kadar je kaj takega sliSal. Zavrniti jih ni znal. Vrgel je pudko na ramo in vstal.

)(ge mne bo mogel dosti ve¢ kot ni¢ zasluZiti, naj pride domov,< je rekel in
posebno poudaril zadnjo besedo.

>Se malo grem po hosti. V Dolejski gmajni je otodi pes spodil zajca.c

»Veste kdo, pravijo, je najbolj nespameten na svetu,« ga je Ancka pogledala.

>Kar povej, gotovo bo mene zadelo,c se je Siroko zasmejal Koprivar, saj jo
je ze nekaterikrat slial.

sLovee, ker i8¢e, ko ni¢ izgubil ni.c

> 1 presneto deklelc jo je svarila mati.

> Jutri pridi biljeSko korenje plet, pa bos de kakino uganila.c

Koprivar se je poslovil in odSel za psom, ki je nestrpno ¢akal in prosil, da
bi gospodarja spravil v gozd.

Tone je 3¢ enkrat pregledal polhove pasti, te se rade sproZijo in so lacaji
modni, dulsi;n polhi ne uidejo. Zmetal jih je v kod, vzel vejnik v drvarnici in jo
mahnil v lejsko gmajno pod Kozjak.

Vsaka bukev ima Zerico, pod hrasti je vse zasuto Zeloda. Se trnjeve drobnice
raztezajo nerodne veje, polne sadezev.

Na domalem posekovju je dobil Koprivarja. >Lej, tu bo§ moral bolj dolo&iti
mejo,« je zacel Toneta u&rti. Z nogo je drgnil mah s kamna, ki naj bi bil mejnik.

>Tule je bila nasa bukev; le lejte, kod drzi preseka.c Se napol svez itor
so pokrivali gosti ggmjki m]adik.p(:%osed ga je posekal kar tebi nié meni nic.c

>Vidis, to :‘e. enita se za mejo in postavita trdne mejnike!< Koprivar se je
razvnemal. >Koliko je prepirov in tozb po neumnem.<
vedoval mu je, kako mora napraviti to in ono, da bo Zivel v miru s
sosedi. il ga je na napake pri kmetovanju, mu svetoval, kdaj naj zalne tre-
biti da bo gozd lepo rasCen, koliko let ne sme grabiti listja, da se mu bo
gnojilo.

V dolini je zalajal pes. »Aha, na sledi je.c Stisnil je pusko k sebi in se s
hitrimi koraki spult‘.afpo rebri. Postal je, napel uSesa. Cvile¢ lajez se je zaganjal
v hrib, se odbijal in izgublf'al med drevjem.

Tone se je umo pobral med grmovjem in razleperjenimi nizkimi bori iskat
stav. Sonce je stalo 3¢ za moZa visoko, vendar je mrak ti&al po miZzinah. Na Siro-
kem pogorid¢u pod razvalinami nekdanjega kozjaskega gradu je odlozil kof in se
zaletel v go&o nasekat prekelj. Razobesil je pasti po rogovilah starih hrastov. Po
dolgih vejah, ki se zapletajo v druga drevesa, goni hudi¢ polhe kakor po mosto-
vih. Ni opazoval, katera stava je boljda, kajti sonce je kar vidno lezlo nad goro.
Nekaj pasti, ki jih mikakor ni mogel pripraviti na drevo — vselej se mu je prej
sprozilo, dr je sumljivo tlesknilo po gozdu — je nastavil na razvaline.

Podnevi spe polhi po luknjah, pono&i se pa razkrope po gozdu, se je spomnil

wletovega pripovedovanja.
>Ce &3 da, tako bo kaj.< se je oziral v vrhove in hip nato Ze zginil v mrak.
Daleé Liscem se dvigne pasje cviljenje. Ustavil se je in s pridrZano sapo

prislubmil. Spreletelo ga je do kosti. Obupni glas se je zajedal vanj. >Uboga Zival,
morda je Koprivarjev.«
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Gledal je proti sivim skalam. Ob&la ga je temna slutnja, stisnilo se mu je
sree, ko se je zavedel, da je isto sam sredi gozda. Hitel je po napol zaraslem
potu, spotikal se je ob mbiJm-je in kamenje. Veje so ga bile v obraz, spodrsavalo
mu je po spolzki zemlji. Lovil se je in omahoval, zdaj pa zdaj je zgrabil za ostrogo,
da so mu roke krvavele in ga 5femele. Postalo je tiho, Ze zdavnaj so pastirji od-
gnali domov, le umirajo¢a Zival se je borila z gluho nocjo.

Truden, bled in upehan. da je vse plalo po njem, je padel pred jamo. Kakor
okamenel je obstal pred njo. Ob gor-n})i strani je rasel orjaski hrast, debele ko-
renine so rile v globino. Sveze uhojena steza se je vila ob robu, listje je bilo
zmencano, dolga drska je padala v brezno.

Pes je Toneta spoznal, planil k njemu, se vzpenjal po njem, tulil zateglo in
divje. Sko&il je pred jamo, tekal ob u, se poganjal, kot bi hotel za svojim go-
spodarjem. Tone je ériknil ob silni boleini groznega spoznanja. Prebledel je.
éutil je neenakomerne udarce srca. Misli so mu predinile mozgane, kot bi se zbudil
iz blodnih sanj. Kakor zblaznel je sekal dolge rante, jih metal ez jamo in pre-
vidno plezal po njilh. Ulegel se je in pritisnil uho na deblo. Ni& _Ne dl.l!ll ane s uha
a zivljenju. Spustal je kol v globino. Ali bo dosegel dno? Kréevit ijem je stre-
sel palico, da je zadrgetala v Tonefovih rokah. Stezka je izvlekel. Z zadnjo
modjo se je je f'{opri\'ur oklepal Ze potlej, ko je kakor nezavesten leZal na listju.

Siroko odprte ofi so negibno strmele v zrak. Zganil se je. Nekaj bi rad
spravil iz grla. Tone se je sklonil k osivelim, znojnim lasem, a le nerazlofen,

lahen vzdih jo vzvaloval ustnice.
A Fa (Dalje pribodnjit)

O. Kazimir Zakrajiek:

Na obisku v amerigki Sloveniji
(Dalje.)

Prestolnica Zedinjenih drzav je lepi Washington, ki nosi ime po otetu drzave
in pryvem predsedniku. Mnogokrat sem bil v tem mestu, zlasti med svetovno vojno
kot ¢lan Jugoslovanskega narodnega sveta; skupaj s ojnim Schnellerjem, pred-
sednikom KSK], sva zastopala Slovence. Ta svet je bilo uradno priznano zastopstvo
Jugoslovanoy iz bivie Avstrije in je dajal predsedniku Wilsonu nasvete, kako naj
bi se uredilo jugoslovansko vpraSanje. Takoj pri kolodvoru je na mali vzboklini
mogoéni Kapitol parlament. Prijetni so bili spomini, ko sem stal na stopnicah
mogoénega vhoda in se spominjal, kako smo 4. julija 1918 razvili novo _.ilggoslo-
vansko drzavno zastavo — kakor smo si jo ameriski Jugoslovani zamislili. Dan
poprej, 3. julija, je sprejel drZavni tajnik Lansing v imenn Wilsona naé odbor v
svecani avidenci in nam povedal, da bo naslednji dan Wilson na Washingtonovem
grobu podal nove mirovne todke, kjer pa bo Zze zahieval tudi za Jugoslovame po-
polno svobodo in naSe slovenske meje. Bila je to impozantna slavnost, kjer so
zlasti nade Slovenke v narodnih noSah vzbujale dizredno pozornost in priznamje.

Na poslanidtvu poslanika g. Foti¢a nisem naZel, bil je na >weekendu¢, ma po
Citnicah. Prisréno sva se pa pozdravila s svetnikom g. dr. V. Rybafem kot stara
znanca. Potrdil je moj naért, da grem po vseh naselbinah predavat o razmerah
domu, o razmerah v Jugoslaviji in o oZjem sodelovanju ameriSkih Slovencev z
Izseljensko zbornico. Obljubil mi je v imenu poslamika *inanélw pomod& za siroSke
potovanja.

Obiskal sem tudi izseljenski urad konference katoliskega episkopaia USA,
ki je znana pod imenom National Catholic Welfare Conference. S Sefom tega
urada sva dobra prijatelja ze dolga leta. Se ko sem bil v Ameriki, sem sodeloval
z njim v zadevah aluvenéLih izseljencev, prevajal za urad razne razglase in oglase
v slovend&ino, v svojih Casopisih priobeval njegove objave in zanj prevedel in
izdal tudi DrZavljanski katekizem, pouk o vsej drZavni ravi UgA. kar mora
vedeti vsak naseljence, & hofe dobiti drZavljamstvo. Pri Druzbi sv. Rafaela tu
doma nam je ta urad pomagal v mnogih zadevah slovenskega izseljenstva v USA
in refil marsikatero zamotano zadevo; zlasti pri vladi USA., DruZba sv. Rafaela je
pa nasprotno stalno refevala zanj katoliSke izseljenske zadeve tu v Jugoslaviji,
predvsem po Hrvatski, kjer te druzbe miso imeli. Sréno se me je blagi g
Mohler razveselili, kakor sem se jaz njega. Govorila sva zlasti o svetovni katohiski
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izseljenski orgamizaciji, ki jo je Druzba sv. Rafacla predlagala pripravljalnemu
ru kougresa Kristusa Kralja. Zelo je obzaloval, da se ta resolucija ni sklenila.
>Ideja je sijajna in nujno potrebna v sedanjem &asu ter Jjo moramo izvesti
takoj po anji vojni,« je dejal. >Prosim vas, da delate v tem smislu naprej.
I i jo moramol« Naredila sva naért, po katerem bova oha delala, on v USA.
jaz pa v Evropi.
.. Daljsi razgovor sem imel tudi z g. dr. Rybafem, ki je zelo ljubezniv gospod
in uma veliko srce za nadega izseljenca. To, da je dobil Slovenec mesto sveinika
v maSem poslanidtvu v Washingtonu, je bilo zelo veliko in za drzavo koristno
dejanje, saj so ameriSki Slovenci sprejeli to kot dokaz naklonjenosti nade vlade
do n&?n, kar je zelo nﬁ::d'no ot?ek.nilo po vsej Ameriki. Tudi so mi povedali po
naselbinah, kjer koli jih je g. dr. Rybar obiskal, da so ga bili zelo veseli, ker si
je znal vsod pridobiti srea vseh.

V Cleveland me je povabila >Zveza drudtev majsvetejsega Imenaec, ki ima
v vseh slovenskih Zupnijah v Ohio svoje moénccrodru.inice in je zelo delavna
tudi v narodnem oziru. Priredila je namre¢ v Euclidu, v predmestju Clevelanda,
velik spikmik< v korist slovenskega kolegija in bofoslov_ia v Lemontu, ML

Sel sem tja s posebnim veseljem, ker sem tudi pred 33 leti svoje delo med
ameri$kimi Slovenci zalel v Clevelandu. Tako naj zaénem tudi pri tem obisku
svoje delo prav v tem mestu,

Cleveland ima najveéjo slovensko naselbino v Ameriki. Samo v mestu je nad
35.000 Slovencev. V vsej drzavi Ohio jih je pa brez dvoma do sto tisoc.

Na kolodvaru me je slovesno pozdravilo Stevilno zastopstvo eclevelandskih
Slovencev pod vodstvom g. Antona Grdine.

S kolodvora smo se odpeljali najprej v Jugoslovanski kuliurni vrt, kjer stoje
spomeniki Skofa Barage, {lﬂmika Gregoréi¢a in pisatelja Cankarja. S kulturnim
vriom je za vedno postavijen v tem mestu trajen spomenik slovenskemu narodu.
Se v poznih rodovih, ko bo dolgo Ze utihnila v USA slovenska govorica, bo ta vrt
govord Amerifanom o malem slovenskem mnarodu, ki pa je izvriil tako veliko
pionirsko delo za kulturo in napredek najmogocénejfe drzave sveta.

Nato sem obiskal Rt. Rev. msgr. Ponikvarja, zupnika pri Sv. Vidu in Ri. Rev.
msgr. Vita Hribarja, Zupnika slovenske Zupnije v ugolinwoodu. V Euclidu me je
pa .pozdluvil moj ne¢ak, Rev. Anton Bombaé¢, ondotni Zupnik, pri komur sem tudi
stanoval.

Piknik je bila sijajna manifestacija katoliskih Slovencev clevelandske na-
selbine, Nad 5000 je bilo udeleZencev. Tu sem se srecal z mnogimi starimi pri-
jatelji in znanci, s katerimi smo pred leti mnogo delali skupaj za napredek ame-
rizke Slovenije. Vseh sem se sréno razveselil in upam, da so se tudi oni mene.
V Clevelandu sem imel tri dalj8a predavanja: pri Sv. Vidu, pri Sv. Lovrencu in v
Euclidu. Govoril sem o nasi drzavi in o razmerah v njej. Z vidnim zanimanjem
so me poslusali in videl sem, da so moje besede kar pozirali. Videl sem, kako so
srca Se vsa in cela nasa, kako e ljubijo svojo domovino in svoj narod. Videl sem
pa tudi, kako se zanimajo za nafo narodno drzavo, o kateri pa le prepogosto sli-
Sijo i berejo zelo neugodna, sovrazna porocila, kaki$na Sirijo po Ameriki njeni
sovrazniki. l’J.;idel sem, kako nujno potrebna je ustanova TORD (Tiskovnega od-
seka Rafaelove druzbe), ki bi dajala nafim izseljencem stalno prava in toéna po-
ro¢ila o razmerah v domovini. Nasprotno Zasopisje laZe o naSi drzavi, in ker ni
nikogar, ki bi te lazi razkrival, dxe izseljenci viis, da je vse res, kar se pise.
Uvidel sem tudi mujno rebo >lzseljenskega vestnikae, ki pa bi moral biti re-
prezentandni list, da bi bili izseljenci lahko nanj ponosni, in dovolj velik, da bi
vsak mesec sproti objavljal jasno sliko o Zivljenju v Jugoslaviji. Nobena zZrtev
zanj bi ne bila prevelika, saj bi se vsaka stoodstotno obrestovala. Na to bomo
morali nujno misliti tu v domovini v prihodnje.

elmgaslulnje dni sem porabil za to, da sem obiskal vse vodilne kroge v Cle-
v .

Obiskal sem g. Antona Grdino, ki je trenutno predsednik slovenske banke
>The North American Banke, o kateri mi je zelo zal, da se ne imenuje odkrito
>The Slovenian Banke, kakor imajo ma primer vsi nemdki denarni zavodi naziv
>German Bank¢ in podobno denarni zavodi drugih narodov.

G. Jakob Debevec je urednik in lasinix dnevnika >Amerifka domovinac, ki
sem ga ustamovil leta 1909. kot >Amerikoe in ki je pozneje spremenil ime najprej
v :C’le_velandd:o.Amerikw in nazadnje v »>AmeriSko domovinoc, to pa v spomin
na prvi slovenski dnevmik, ki je bil ustanovljen, mislim, 7e okrog leta 1900. in se
Je imenoval sNova domovinac, pa je pozneje propadel. G. Jakob Debevec je bil
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pred leti urednik lista >Slogee, ki sem ga ustanovil v Clevelandu, pa sem ga moral
pozneje vzeti v New York v naSo franciZkansko tiskarno >Ave Mariac, da sem
refil propada. Z rjim je prifel za nekaj mesecev tudi g. Debevec v New Yor
Pozneje smo list prenesli v Chicago in mu dali novo ime >Edinoste. Ko je pa pre-
vzela >Edinost< mova tiskovna druzba >Edinost Publ. Co.¢, {e tedanji vodja tiskarne
kupil v Jolietu list »Amerikanski Slovenece in ga zdruzil z listom >Edinostc. Ne-
kaj ¢asa je izhajal pod mmenom >Edinost — Amerikanski Slovenec«<. Leta 1925. pa
je po glasovanju narofnikov zopet spremenil svoje ime in postal sedanji >Ameri-
anski Slovenecs.

G. Debevec je po smrti solastnika Alojzija Pirca sprejel vse ogromno delo
vodstva tiskarne in ug‘j‘e\'unja lista sam in sedaj vr8i skoraj nad&lovesko delo,
da ohrani oboje ameriki Sloveniji, zlasti Se >ameriSki Ljubljanic, kakor imenu-
jejo slovensko naselbino v Clevelandu.

Albina Zakroji&ek:

Njen dnevnik in njegova pisma
(Dalje.)
Leto 1917,
USenicnik: >Knjiga o zivljenju.c

V nadi dusi ne zivi le hrepenenje po sredi. Poleg te sile deluje v dudi Se druga
moé. Hrepenenje po sreéi &loveka nagiblje, da misli, kam Zivljenje hofe, da raz-
midlja o svetu in sebi in o ciljih Zivijenja. Zene ga, da iSfe sredo in jo skuSa
doseéi. Ko ps z moljo tega nagona razmahne svoje sile, se skoraj zave, da i prvo
srefa, ampak da je prvo krepost, sreéa pa delez krepostnega Zivljenja.

V' dusi govori ¢loveku tajni glas, ki mu pravi kaj sme, ukazuje, kaj mora,
prepoveduje, ¢esa ne sme. Ce mu élovek sledi, ga objame neko tiho zadovoljstvo:
¢e mu ne sledi, ga prevzame moreta zavest krivde in kesanja. Ce ga posl je
vesel Zivljenja: ¢e ga ne poslufa, ga je v duli samega sebe sram... Zaprite srca
bozji ljubezni in v srcih zamrje najlepdi cvet eZnosti!

To hofem prebirati, po tem se hofem v novem letu ravnati. Tudi mojemu
dragemu sem vse to v pismu napisala, za tolazbo in mavodilo. — Ta knjiga je zame
zlata knjiza — Zal. da si je sedaj 3¢ ne morem kupiti.

Cassino 15. . 1917.
Draga Belina!

Lepi dnevi so mi vraili zdrnv{:; Le slab sem Se. rosti mi, pisal sem Ti
zadnje mesece malo. Ovirala me je bolezen. Vesel bom rega, domadega tobaka.
Pozdravi iskreno vse svoje dom

16. 1. 1917.
Nov udarec. Brat potrjen, a tako mlad in slabotnega zdravja. Uboga moja

Cassino 11.1. 1917.

mati!

Brzojavka: sSporodi takoj, kje si! Poljub.. .«

Kaj naj pomeni ta brzojavka? Brzojavila sem mu:

»Ne skrbi, vse je dobrolec

Morda se boji, da bomo morali tudi mi bezati. Da, kdo ve, kaj nas Se &aka,
Na laskem bojis¢u grozne bitke, stra$no grmenje iopov se sedaj €uje vsak dan.
Vsi smo zbegani.

Cassino 20. L 1917.

Ljubljena! Za zadnje pismo (iz USeniénikove kmjige o Zivljenju) sem Ti iz
srea hvaleden. To je velika modrost in hofem se ravnati po njej. Vse laZe prena-
ing:n‘:. jc;ni'&. Pi%i mi mnogo in vedkrat! Kako me Tvoje vrstice dvigajo, krepijo.
Sr e ljubi...
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2. 1L 1917,
.. _Divjaki brezvestni, Se¢ zvonove nam bodo pobrali. Za slovo 3e pojo. moram
jih Ze zadnji¢ slifat. Ni veselo moje srce, kakor je bilo vedno, kadar sem vas
g_oehidla. Zalostno potrkavate, kako so Zzalostni vasi glasovi, ki nam za slovo pojo.

udi mama in teta, vsi imamo solzne ofi.

12, 13.1L 1917,

V Ljubljani — brat je odhajal; ¢e bi ga mesli k pogrebu, bi nam ne moglo
biti huje...

Njegov — moj god. — Kaj naj napiSem? 28. 11, 1. IIL 1917,
Se v sreu sto zelja budi,
le upa v srcu mi in ni!
Vse, vso sladkost maj ti napiSem,
grenkost le sebi v dufo vtisnem!

19. IT1. Sv. Jozef.
. _Ti na8 veliki priprodnjik, izprosi nam mir. Le mir nas more e refiti, konec
vojske, tega metlovedkega zla, katerega so si mogle izmisliti le najpodlej3e strasti!

Viterbo 28.II. 1917.

Draga moja!
Prejinji kraj sem zapustil. Tu nas dela kakih 50 moz. Ce mores, mi poilji.
kar ved, da imam rad. Kako Zeljno prifakujem snidenja...
Veliki petek in sobota 7., 8.1V. 1917,

Zalost povsod. Nebo se je pooblacilo, na zemljo pofilja solze — dez.
Kaj res %e ne bo Velike nedelje?
(Dalje prihodnjic.)

M ASDIMENESEK L K O TI1 € E K

Rudi KlauZfer pife bratcem in sesiricam v meerbeiki Zoli.

(Konec.)

Kadar so vsi ostali doma, so gospodje kaj pripovedovali; zdaj kaj verskega,
drugi¢ kaj iz narodnega Zivljenja, naravoslovja, o zvezdah itd. Tudi skaviske igre
smo igrali ali odbojko m pa ping-pong. Celo orkester smo mmeli, vijolino,
kitaro, saksofon in moje e citre. Zveter smo vcasih igrali na verandi in ara-
ven peli, da je bilo veselje. Teh veferov ne bom nikdar pozabil.

Najbolj nas je vleklo v skale na Stol. Vi Se ne veste, kaj se pravi to —
plezati. Fantje, ki so bili Ze vajeni gora im skal, so 8li kot kozli. Jaz sem seveda
moral malo bolj pocasi in previdno stopati, ker nisem bil Se nikdar tako visoko
(2236 metrov). Pa planinske roZze, kako so lepe! Najlepie so planike, a jih nismo
smeli odtrgati ve& ko pet.

Z vrha Stola je krasen razgled po vs&;; Gorenjski in Korodki. Pravi naravni
zemljevid je bil to. Tu smo se najrajdi ulili zemljepisa in zgodovine Slovenije.

Tudi tw na planini mi je ve&krat prav priSlo, da znam ministrirati, Zraven
ko¢e je namre¢ lepa kapelica, posve¢ena slovanskima apostoloma sv. Cirilu in
Metodu, in tja smo hodili k sveti masi. Ministrirali so véasih tudi drugi fantje.
Jaz sem véasth ministriral tudi pisatelju g. FinZgarju.

To ze veste, da je bil v Ljublj nio‘iuliju meseca kongres Kristusa Kralja.
Tako tezko smo pricakovali, da bi tudi vas kdo prifel, kot je bilo re¢eno, pa
nismo nikogar pricakali. Radi bi, da bi tudi vi videli, kako lepi so taki kongresi.
Veliko dela je bilo prej, pa Slovenci tudi nismo tako od muh, kot nekateri me-
nijo, ker se svojega naroda sramujejo. Bili so tu zastopniki mnogih narodov:
vseh pa, ki so obljubili, ni bilo, ker so se zbali vojske. Bil je celo kitajski #kof.
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Po kongresu sem fel zopet s Ton&etom, ki je peljal druge fante na planino
taborit. Tudi ti so bili revni, pa dobri in pridni. Pa sai‘ sami tudi Ze precej veste
oknjih. saj ste jim hoteli %¢ razna darila prinesti. Bili so pa vefinoma iz mes¢an-
ske Sole.

Tiste dni je prilo zame veliko veselje. Ko je namref el Tonge v Ljubljano,
da bi kupil za nafo kolonijo Ziveza, mi je neki fant prinesel iz Zirovnice njegov
telegram: >Pridi! Stardi so prislile

Najprej nisem mogel verjeti, Dvakrat sem jih Zze Sel — in vas tudi — &akat
nu Jesenice, pa ni¢, Nekoé smo ¢akali skupaj z jesenidkimi Solskimi otroki, da bi
vas pozdravili; tudi zastonj. Vse je bilo pripravljeno tu in pri vas, da bi bilo
lapo in prijetno. vi pa niste mogli priti.

Vrgel sem nase lepSo obleko in planil po planini. O, saj bi vi tudi, ni¢ se ne
smejte! Samo pol ure je Se do viaka, zato nisem mogef paziti preved, ali je 3lo
po nogah ali po hlagah. Viek sem 3e ujel. Kako je takrat pofasi vozil proti
Ljubljani!

Tonde mi je veckrat nogujal, da me ata in mama ne bosta poznala: sem
namre¢ mnogo vedji kot v Nemd&iji in tudi bolj okrogel, toda sta me takoj spo-
znala in tudi sestri Viktorija in Anica. To smo se smejali! Sam nisem vedel, koga
bi gledal in komu odgovarjal. Ko smo 3li po ljubljanskih ulicah, se nam je kar
sumo smejalo od veselja.

Naslednjega dne smo si ogledali Ljubljano. Najprej smo 3li na Grad, od
koder se vidi vse mesto in Se daljna okolica. Tonée nam je kazal razne cenkve,
vseutilidte, movo vseudilisko knjiznico, banovinsko poslopje, nebotiénik, gimnazije,
stadion in & premnogo lepega. Videli smo tudi ljubljansko tromostovje in spom-
nili smo se pesmi:

' Pride kmeti¢ pred PreSerna

in povprasa straznika:
.Cujte otka, za hudirja,
K'teri most pa ez pelja?
Treba ni,
Pred Predernom moste iri,

saj bi vsi

lufrk‘ ¢ez enega prislile

Ljubljana je res lepa, kot bi jo iz Skatlice vzel. Krasen je tudi Tivoli —
promenada. S tem se Ljubljan¢ani lahko postavijo!

Kaj mislite, kam smo &li iz Ljubljane? Naravnost na planino. Kako sem se
smejal Anici, ko je koracala tako pogumno, kot bi bila Ze stokrat na ,lehi. Saj
jo poznate. da je & majhna in se je Sele lani uéila tisto pesmico v Soli:

Ma¢ka mjavka mr mr mjav,
mifka vredna sedem krav!

Ko smo prisli na planino, se niso mogli nagledati lepote; kar pozabili so na
to, da bi prenchali gledati. Videli so pa isto kot jaz prej. zato tega ne bom ved
pripovedoval.

Zelo hudo nam je bilo, da niso imeli ve¢ Tasa, da bi bili tn. Morali so e
obiskati sorodnike na raznih krajih, jaz sem pa tudi kmaln moral — h k-n'ligm
v Solo. Sedaj sem v VerZeju pri Ljutomeru v salezijanskem zavodu in tu -
ram. Tu je sama ravnina — kot pri vas — in mi je nekoliko dolg €as po planinah.
Vendar, ko vidim pred schoi na mizi hribéek knjig, me mora ves dolg €as miniti.
Moramo namred mnogo Studirati. Tu v domovini profesorji veliko zahtevajo; zato
pa dijaki tudi mnogo znujo. Ce koga veseli, naj pride za menoj poskusit! Ce mas
bo ved, bo Se lepSe.

Torej, daljni prijatelji in nekdanji tovarisi, ali bi radi 3¢ kaj vedeli? Seveda,
dale¢ narazen smo in se slabo sliSi: raj3i napifite pismo in vprafajte; kadar bo
kaj iz glave sililo, bom pa $e napisal.

Prav prisréno pozdravlja vse domade in znance

Rudi KlanZer, dijak, VerZej pri Ljutomeru.
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Kratkovalovna radijska postaja v Bel-
gradu bo goriéelu dne 1. aprila tega leta
od 19.40 19.50 oddajati spored v
slovenskem jeziku, in sicer na
valovni dolZini 49.18 metrov, odnosno 6100
kilociklov z antensko energijo 10 kilova-
tov. Ta spored je prvenstveno namenjen
nadim Slovencem v evropskih drZavah.

Opozarjamo na ta spored vsa nasa slo-
venska izseljenska drultva in vse rojake
po Evropi. Obenem pa jih prosimo, naj
sporote, kako se ¢uje omenjena oddaja
in pa, ali imajo glede na spored kake
posebne Zelje.

Odpoklic drzavnih izseljenskih komi-
sarjev. Zaradi delitve in preurejanja dr-
7zavne izseljenske sluzbe so bili razreseni
svojih dolZnosti in stavljeni na razpolo-
zenje vsi jugoslovanski izseljenski komi-
sarji. Zacasno je bilo delovanje podalj-
fano le izseljenskim komisarjem v Nem-
¢iji in Franciji. Podrobneje bomo stvar
sporodili, ¢im prejmemo to¢nejie podatke.

Pokret za kolonizacijo. Pod tem naslo-
vom sprinasa sHrvatski izseljenike, gla-
silo hrvatske zveze izseljenskih orgamniza-
cij, v svoji februarski stevilki porodilo
o konferenci v splitski trgovski in indu-
strijski zbornici, kjer so zast iki hr-

vatskih politi¢nih in ﬁwoda ih usta-
nov razpravljali o kolonizaciji hrvatske
zemlje. Med drugimi je govoril tudi
dr. Josip Berkovié o potrebi, da se vrnejo
v_domovino Hrvatje iz Amerike in dru-
gih dezel, tako tudi iz Belgije in Fran-
cije, predvsem tisti izseljenci, ki v
tujini niso nasli tega, zaradi ¢esar so od-
8li iz domovine. — S tem namenom se
je kot nekak zastopnik hrvatske kmetske
zadroge >Zemljac mudil dalj Casa med
Hrvati v USA g. Rudolf Petek, da bimed
mjLuki vzbudil zanimanje za notranjo
kolonizacijo hrvatske banovine. V febru-
arju se je vrnil domov in lahko ugoto-
vil, da njegova pot mi bila zaman. Tako
se je n.pr. v Chicagu Ze ustanovila po-
druznica zadruge >Zemljac s 50 &lani, ki
so ma seji 10. dec, 1939 Ze tudi izvolili od-
bor, da stvar nadalje preudi.

Organizacija knjigarnarjev dravske ba-
novine je izdala katalog >Slovenska knji-
ga. am po stanju v prodaji dne 30, ju-
nija 1939¢< na 392 straneh in tako izpol-
nila veliko vrzel v slovenski bibliografiji.
Saj so navedene v abecedni vrsti po ime-
nih avtorjev v 24 skupinah vse -loven-
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ske knjige. Omenjeni katalog toplo pri-
gorofamo knjiznicam po nadih nasel-
inah.

Anketo o izseljencih je zadnje dni v
marcu sklical v Zagrebu predstojnik za
socialno politiko hrvatske banske oblasti
dr. Rasuhin. Ugotovljeno je bilo, da so
izseljenci bili teZko prizadeti & propa-
dom raznih denarnih zavodov, kamor so
vlagali svoje prihranke, in da zato raje
vlagajo denar v tuje zavode, kjer ga tudi
lahko dvignejo. Zato si je oddelek za so-
cialno politiko pri zagrebiki banski obla-
sti zastavil nalogo dosedi, da bodo izse-
ljenci odslej lahko varno nalagali svoj
denar tu v domovini. Izseljencem se bo
namre¢ nudila prilika, da bodo lahko ob
vrnitvi v domovino kupili lastno hiSico
in posestvo (Ze za vsoto 60.000 din). se
tako osamosvojili in v domovini zaziveli
lepSe Zivljenje. Nadzorstvo nad vsem tem
poslovanjem bo vodila bansk:a oblast v
Zagrebu.

Srbska izseljenska zveza je bila usta-
novljena na skup3&ini 28. marca v pro-
storih Srbsko-amerikanske banke v Bel-
gradu, najve¢ na pobudo Srbov, ki so se
povrnili zadnja leta iz Severne in Juzne
Amerike v domovino. Glavni namen zve-
ze bo lobitey kulturnih, narodnih in
gospodarskih stikov med domovino in
srbskimi rojaki v Ameriki. Za zvezinega
predsednika je bil izvoljen vseuciliski
profesor dr. Vasilij Popovié, ki je bil Ze
doslej predsednik v ZdruZzenju ameriskih
dijakov »Mihajlo Pupin., sinov srbskih
izseljencev, ki Studirajo na belgrajskem
vseuéilis¢u. Dr. Popovié je s tem name-
nom prebil lani daljSo dobo v Ameriki.

G. JoZze Gostinéar — 80-letnik, Dne 16.
marca t. 1. je dopolnil 80. leto zZivljenja
bivi poslanec in minister g. JoZe Gostin-
Car, starosia Jugoslovanske strokovne
zveze, Za slovensko delavstvo zasluZnemu
slavljencu, s d¢igar imenom je povezan
lep kos slovenske politi¢tne zgodovine in
ki je mnogo svojih sil posvetil tudi izse-
ljenskemu wpraSanju. se v imenu vseh
izseljencev s Cestitkami pridruzujemo
tudi mi. Vedno se ga bomo spominjali
kot ¢lana nadzornega odbora Druzbe sv.
Rafaela, ki je svojo dolznost kljub vi-
soki starosti z izredno vestnostjo oprav-
ljal vse do lamskega leta. Naj ga Bog de

lgo ohrani v zdravju!

V Ljubljani je v JoZzefi3¢u na Poljanski
cesti na velikonofno jutro umrla gospa



Terezija Jankovid, skrita dobrotnica
ubogih. Pokojnica je bila mati nafega
znancga izseljenskega ucitelja g. Janka
Jankovita v St. Privat la homag.ne v
Franciji. Rodila se je v Kofani na No-
tranjskem in dozZivela 73 let. Stevilni pri-
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jatelji in znanci so jo spremili 26. marca
na njeni zadnji poti k Sv. Krizu. Blagi
materi naj bo Ve&ni pla&nik za vse

bro, kar je storila v Zivljenju! Tezko
prizadetemu g, sinu in ostalim sorodmi-
Lom nase globoko soZalje!

S\ PNFISECENL LS U

Zedinjene driave

Nova angleika knjiga o Slovencih. Med
drugimi koristnimi idejami, ki jih je iz-
vedla in ustvarila vlada USA s svojo
organizacijo nacrta o javmih delih (WPA),
je tudi lu{mzvami nacrt Casopisov, ki iz-
hajajo v tujih jezikih. Namen tega na-
Cria je, prevesti iz teh Casopisov ¢lanke
na angledki jezik, da bodo Amerikanci
lahko videli, kaj priseljenci, ki so nasli
v tej dezeli svoj kruh, pidejo in ¢itajo
v svojem materinem jeziku.,

V Clevelandu vodi pod vladnim nad-
zorstvom tak urad spretni Mr, Oscar Ban,
svoj fas urednik madZzarskega dnevnika
v Clevelundu,

In tako jo zdaj v marcu izSla obseZna
knjiga na T00 straneh, ki vsebuje izvlel-

e iz clevelandskih slovenskih dnevni-
kov >Ameriske domoyines in sEnako-
pravnostic, in sicer za 1 1957. Zamimivo

je, da smo Slovenci edini dobili lastno,
in 1o najvecjo knjigo. Halijani in Nemei
so n.pr. dobili skupaj samo 550 strani,
in to v eni knjigi! — Knjiga je razdelje-
na na 6 poglavij: 1. dogodki posameznih
oseb: 2. nase narodne organizacije, cer-
Kve, drustva, listi, narodni domovi, ¢ital-

nice; 5. lokalni dogodki med naSim na-
rodom; 4. nova domovina: dopisi, ured-
niski komentarji o splosnih  ameriskih

zadevah, ki ne spadajo pod lokalno ru-
briko: 5. stara domovina: dapisi,
urednidki ¢lanki in komentarji o notra-
njih in zunanjih zadevah Jugosluvije,
kar zadeva Slovence, in 6. po svetu: do-
pisi in urednifki komentarji na razne
svetovne zadeve, Tako pomeni torej
ta knjiga izredno vazen dogodek za ame-
riske Slovence, pa tudi za nas doma, saj
bodo iz teh prevodov zajemali Ameri-
kanci sliko o teznjoh in miselnosti vsega
slovenskega naroda, o njegovih politié-
nih, kulturnih, verskih in drugih nazorih.

Kranjska slov. katol. jednota je 3tela
31. dee. 1939 skupno 36,637 ¢lanov, Od teh
je bilo v 185 drustvih odraslega oddelka
26292, v 176 druftvih mladinskega oddel-
Ka pa 10345 Zlanov (1. januarja 1939
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24856 odr. ter 10.322 mlad.). Tako je to-
rej lanska jubilejna kampanja rodila
lepe sadove. Prinesla je pa tudi 1,392.750
dolarjev nove zavarovalnine, ali 39% ve&
kot je bilo zamisljeno, tako da znasa za-
varovalnina odraslega oddelka zdaj ze
20,916,920 dolarjev, mladinskega pa Ze
3,115.152. Imetje odraslega elka ob-
sega 4,251.439, do¢im mladinskega 208.730
dolarjev. Plafilna zmoZnost Jednote je
po porolilu drzavnih nadzornikov 30. ju-
nija lani znaSala 122.49%.

Slovenska Zenska zveza, ustanovljena
19. decembra 1926 v Chicagu in leto nato
priznana zakonih drzave Illinois, je
po zakljutku mladinske kampanje, ki ji
je prinesla 300 &lanic za novi mlndmaﬂl
oddelek, 31.dec. 1939 dosegla v &Flanstvu
obeh oddelkov Stevilo 10500, njeno pre-
moZenje pa je tega dne znaSalo 94.843 do-
larjev. Pogoj za pristop je starost do 55
let, zdravje, praktiéno katoli¢anstvo in
slovansko eklo. Znani so vezbalni
krozki v svojih slikovitih uniformah, ki
jih m* li vodstvo uyesti tudi za novimla-
dinski oddelek, to je za deklice od 4. do
14. leta. Zvezo vodi kot predsednica gospa
Marija Prislandova, mese&no glasilo >Zar-
joc pa urejuje ga. Albina Novak. 1. febr.
s‘le“j;o zac¢ela nova kampanja za oba od-
deixa.

Spojitev drustev JSK]J. Uradno je bila
potrjena _spojitev drustev Sv. Jerneja
5t.81 in Sv. Ane §i.119 v Aurori, Ill.
pripadata Jugosl. katol. jednoti. Novo
drustvo je pridrzalo ime Sv. Jerneja §i. 81.

Napredek slovenske jilnice. Po
zadnjem finanénem pomgmno je znasalo
imetje slovenske posojilnice St. Clair Sa
vings & Loan Co. v Clevelandu ob koncu
leta 1939, skoraj 1,150,000 dolarjev, od
tega okrog 110,000 v gotovini. Novih vlog
je bilo za okrog 360.000 dolarjev, tako
da se je stanje vlog zvi za okrog
200.000 dolarjev, Tudi pri tem zavodu so
;-so vioge do 3000 dol. po drzavi zajam-
ene,

Delni¢arji slovenske North American
banke v Clevelandu so imeli 10. jan. let-



no sejo. Banka je lani napredovala za
vsoto nad 300 tiso& dolarjev in je znaSalo
njeno premoZenje ob koncu leta 1,201.817
dolarjev. Kot ednik je ostal g. Am-
ton Grdina. Ob letu je imela banka 2553
vlagateljev. Vse vloge do dolarjev
so zavarovane s strami vlade. — 4. febr.
se_je v Slov. domu v Pittsburghu, Pa.
vriila konferenca za pripravo drugega
amerisk ega dneva, ki je tako
postal trajna ustanova,

Slovenska svobodomiselna podporna
zveza v Chicagu, ustanovljena 1. 1908., je
ro porodilu z glavne letne seje Stela ob

oncu leta 1939. 6992 &lanov v odraslem
in 2778 v mladinskem oddelku. Skupno
knjizno premoZenje obeh oddelkov pa je
tega dne zna3alo 965.892, priznana imo-
vina pa 883.857 dolarjev.

Iz glasbenega Zivljenja. — V San Fran-
ciscu, Cal.,, je g. Vital Vodusek, ki vodi
ondotno slove hrvatsko Zupnijo >Roj-
stva lovegae, osnoval pevski zbor,
ki 3teje ze 40 pevcev in ob nedeljah so-
deluje pri dveh svetih masah, s sloven-
skim in hrvatskim petjem. — Baragov
dekligki zbor pri Sv.Vidu v Clevelandu,
ki ga vodi Rev. M. Jager, je imel] prve
dni februarja v Solski dvorani svoje vsa-
koletne >pevske vefere« (koncerte Ppri
pogrnjenih mizah), namenjene slovenski
glasbi; na sporedu so bile priredbe go-
spoda Ivana Zormana. Sodelovala je tudi
mladinska godba Sv. Vida, ki je imela
31. marca tudi svoj koncert v isti dvo-
rani. b svoji 35 letnici je druStvo
Sloga. 16 SNPJ v Milwaukee, Wis. prire-
dilo 3. februarja veéjo proslavo v dvorani
South Side Turner, na kateri sta sodelo-
vala zbor >Naprej< in mladinski zbor
SNPJ. — 28.marca pa je odbor jugosl.
radio-ure v Chisholmu, Minn., priredil
velik koncert s sodelovanjem slovitega
tamburaskega orkestra z univerze Du-
quesne v Pittsburghu, v katerem je tudi
veé slovenskih dijakov. Dirigiral je Slo-
venec Matija GouZe. Obsegal je sloven-
ske skladbe. Tri dni nato je isti orkester
na svoji turneji mastopil tudi v Milwau-
keeju. — Na ldanski prireditvi cital-
nice Slov. del. a na Waterloo v Cle-
velandu 3. marca so ~imo drugih nasto-
pili tudi pevci zborov »Jadrar as, sSlogee,
>Zarjec i >Slovanac. — Stevilni so bili
koncerti 31.marca v Clevelandu. Poleg
godbe sv. Vida so ta dan nastopili 3e:
>Zvon< v Slov. nar. domu na 80. cesti,
mladinski zbor Slov. del. doma na Wa-
terloo in godba drustva sv. Jozefa st. 169.
KSK] v domu na Holmes Ave. — V John-
stownu, Pa., je po daljfem presledkn spet
ozivel slovenski spored v radiu, za-
slugi g.Kaplerja, ki vodi slovenski or-
kester. Sodelujejo tudi pevei. — Na new-
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yorski postaji WJZ, eni najvecjih v USA.
so 10. marca mastopila s troglasno posino
esmijo >Tam na vrtu Oljske gores de-
leta mladinskega zbora cerkve sv. Cirila
v New Yorku.

Baraga — nas svetilnik, — Pred ne-
davnim je v zalozbi St. Anthony Guild
Press v mestu Paterson, N. J., izpod
peresa apostol. delegata, nadskofa Amleta
siovannija  Cicognanija iz3la knjiga
>Sanctity in Ammericac, kjer razlaga uvo-
doma besede papeza Pija X., da Cerkev
Zeli svetnikoy tudi iz manjiih narodov.
Med 17, ki naj bi jih doletela svetniska
Cast, zavzema Cetrto mesto nas svetniski

Skof Baraga,
KnjiZzevnik g. Anton Klanéar v Cle-
velandu je napisal za revijo >Books

Abroad« ¢lanek >The Balkan Wars and
Serbian Literature, v katerem obravma-
va utinke vojne na literaturo ter opi-
suje poloZzaj srbskega pesnistva in ostale
literature pred izbruhom svetovne vojne.
To je prvi njegov &lanek, posvelen iz-
klju%no srbski literaturi.

V korist Slov. nar. muzeja je clevel.
dramatsko drustvo sIvan Cankar< prvié
uprizorilo 17. marca v Slov. nar. domu
na St.Clair Ave. igro Amdreja Kobala
>Nasi domad&i-tujcic v reziji g. Vatra Gri-
la, predsednika prosvetnega kluba SND.
Igra je povzeta iz Zivljenja clevelandskih
Slovencey in obravnava razmerje med
nadimi pionirji in v Ameriki rojeno mla-

ino.

Najstarejia ameriska Slovenka umrla.

rajevni list v St.Louis, Montana, je
4. febr. objavil na prvi strani sliko nage
rojakinje ge. Josipine Gtepan in poroéilo.
da je umrla 3. febr. v visoki starosti 107
let. Rodila se je 19. marca 1832 v Gor.
Radgoni ma Stajerskem. S prvim moZem
Ambrozem Spechlom sia se 1.1884. izse-
lila v St. Louis v Ameriko, kjer pa je po
3 letih Ze postala vdova in se nato vnovié
porocila. Vodila sta z drugim moZem tr-
govino, lepo premoZenje pa jima je pri-
nesel mineralni studenec, izvirajo¢ na
njunem posestvu. Pred smrtjo je pokaj-
na bolehala le 3 dni. Naj v miru pociva!

Z letalom se je smrtno ponesregil
Euclidu mladi Joze Kapel obenem s svo-
jim spremljevalcem. Zapuica starde. se-
stri in brata. Naj v tuji zemlji mirno po-
Civa!

17 letni slovenski dijak, Ludvik Susta-
ri¢_je bil priznan za telesno najpopol-
nejSega mladeni¢a v New Yorku.

Kanada

Prvi jugoslov. dom v Kanadi. Vv
Windsorju, Oni, jo majhna naselbina
Slovencev, ki so zaposleni najved v avto-



mobilskih tovarnah. Svojega drustva Se
nimajo. Zato so z veseljem pozdravili noy
Jugosl. narodni dom, za katerega imajo
mnogo zaslug srbski rojaki in ki je bil
slovesno odprt in blagoslovljen po kato-
liskem in pravoslavoem dubovniku 18. fe-
bruarja. Prisostvaval je tudi nad8 konzul
iz Montreala in zastopnik kanadskih ob-
lasti. Popoldne in zveder je bila Se velika
prireditey.

Argentina
Dne 27, januarja je vodstyvo sSloven-
skega listae v Buenos  Airesu priredilo

sestanck vseh slovenskih drudtev ob pol-
nostevilni wdelezbi zastopnikov., Namen
tega sestanka jo bil, preuditi vse moz-
nosti za ustanovitev skupne zveze, Poka-
rulo se je, da s to zamislijo vsa drustva
sogladajo. Ostalo je za sedaj pri tem, naj
urednik sSlovenskega listac in t. & pred-
sednik sSlovenskega doma«< izvedeta vse
priprave. Misel na Zvezo vseh sloven-
skih drudtey ni mova, Saj so bila Ze leta
1955, pripravljena pravila po takratnem
meddrustvenem odboru, Vendar pa stvar
takrat 3e ni dozorela in do sestanka, ki
nuj bi sprejel ta pravila, ni prislo. Ze-
limo, da bi bil zdaj uspeh veé&ji.

3. redni obéni zbor Jugoslov, Solskega
drustva v Rosariu je bil 25, februarja
oh precejinji udelezbi Slovencey in Hr-
vatov, Po porodilih odbornikov je gova-
ril tudi g konzul Branko Rubefa o po-
menn Sole in materineza jezika. Izvoljen
je bil nov odbor s predsednikom g. Fran-
cem Mircem na éelu. Po sklepu novega

odbora se je pricel vsakodnevni pouk
15, marca. Poleg drugih predmetoy so
uvedli v oufni naért tudi Zonska ro&na
dela

Brazilija

Solska prireditev, — 20. januarja je bi-
la v Sao Paulo velika zuk‘jm"uu priredi-
tey slovenske Solske mladine z bogatim
sporedom, ki je obsegal petje zbora slo-
venskega Solskega tefaja, deklamacije in
prizore, posvedene slovenskim materam
in ofetom, slovenski domovini in nai le-
pi narodni nodi. Vmes so vpletli tudi bra-
zilsko pesem. Mnogo truda in prostega
Casn je vloZzila nasa mladina v to aka-
demijo, ki jo je res skrbno in lepo iz-
vedlz

Sio Paulo. — Tukuajsnji list »Folho do
Estado< je na prvi strani objavil velik
¢lanek pod naslovom »Collaboradores da
grandeza de nosso Estadoe (Sotvorei ve-
li¢ine nase drzave), kjer opisuje zasluge
nadega rojaka dr. Fr. Paternosta za me-
sto Sio Paulo in vso Brazilijo. Clanku
Jo priloZzena tudi slika.

Neméija

Walsum-Wehofen. — Naj vam napiSem
nekaj besedi! Predvsem prisréno pozdrav-
ljam nafo mater ]ugoslav;iﬁo. — Dne 7.
februarja je moj moz dotakal 72. rojstni
dan. Doma iz Mokronoga pri Sv. Trojici,
Zivi tu v Neméi-‘tiaie 40 let. Vedno je bil
zZvest svojemu toliSkemu prepri¢anju.
Na slzseljenski vestnike je naroten, kar
ga podiljate sem v Nemcijo. Obenem je
minilo tudi ze 44 let, odkar sva se po-
rotila v Zagorju, kjer sem jaz doma.
lmela sva 14 otrok, od katerih jih Zivi
3e sedem. Naj bi Bog nam vsem naklonil
veselo leto 1940! Bog Zivi Jugoslavijo! Z
iskrenim pozdravom! Franca Hodevar,

Wehofen Lind. 32.

Holandija

Eygelshoven, 29. februarja. — Tukajs-
nje  jugoslovansko drudtvo sv. Barbare
jo imelo 21, januarja redni letni ob&ni
zbor, ki ga je vodil predsednik g Fr.
Janéi® s pomodjo naSega & g. patra Teo-
tima. Podano je bilo poslovno parotilo
za preteklo leto in em tudi letni
wreradun, ki so ga vsi zborovalei odo-
wili. Pri volitvah, ki jih je vodil & g
pater Tetotim, je bil izvoljen nov odbor:
predsednik je g August Cebin, Hopel 48;
podpredsednik g. Fr. #néié, Hopel 37:
tajnik g. Peter Zigalo, Waubacherweg 59:
blagajnik je g. Joze Konte, Hopelerweg 4:
preglednika pa gg. Fr. Bugar, Hopeler-
weg 5 ter Fr, Pire, Putstraat 27, vsi iz
Evgelshovena. Novi predsednik g, Cebin
se je nato zahvalil nafemu & g. patru
Teotimu za drud in vodstvo volitev, nato
pa je obljubil, da se bo potrudil, voditi
druftvo v najlepsi slogi, podteno in v
pravem nskem duhu. Nadalje se ie
zahvalil vsem zborovalcem za zaupanje.
zele¢ od njih pomo@i in sodelovanja za
napredek drustva. Zborovanje je poteklo
v najlepSem redu. — Nadalje sporofa
drustvo, da bo priredilo 31. marca pro-
slavo materinskega dne. Ta dan bo sv.
maSa, ki jo bo daroval na¥ & g. pater
Teotim, in Trvikrat skupno sv. obhajilo
otrok. Popoldne pa seugo proslava za-
klju¢ila z igrama >V jefic in >Materini
naofnikic. — 2. februarja je po dolgo-
trajni bolezni smrt iztrgala iz nafih vrst
g. Antona Kobula, rojenega 29. decembra
1898 v Kostrivmnici pri Polj¢anah, biviega
¢lana tukajdnjega druStva sv. Barbare.
Zapustil je Zeno in tri otroke. Bog mu
daj v miru po&ivati! — Prisréne pozdra-
ve vsem! Drustveni odbor.

(Zal tega dopisa v mar&ni Stevilki ni-
akor nismo ve& mogli objaviti in pro-
simo, da v prihodnje ure&ite tako, da



vsak dopis vsaj do prvega dne v mesecu
Sujmamo, kar prosimo tudi ostale nase
rage dopisnike. — Ur.)

Francija
Nail rojaki v nevih razmerah
(Dalje.)

V departmaju Tarn v juZni Franciji
je vefina nafih rojakov-beguncev v oko-
ici mesta Carmaux. Kraj je zelo lep, va-
lovit, posajen z lepimi vinogradi in spo-
minja na naSo Dolenjsko. Mesto leZi med
ritl, na pobo&ju veltkih vinogradov, De-
avske kolonije so izven mesta po gre-
benu gri¢a, ki se raazprostira proti vasi
Blaye-les Mines. Skoraj vsi nas$i rudarji
stanujejo v dveh kolonijah, v Bruyéres
in Abeillé, ki ju lo®i samo vmesna cesta.

V teh kolonijah so samo barake, po ve-
ini lesene, k;o}r so hili med svg;mv:‘;‘o
vOojno n ujetniki, potem pa Spanski
begunci in vojaki. Zdaj so tu ma¥i rudarji,
med njimi skoraj vsa kolonija iz Creutz-
walda. Razumljivo je, da bivanje v takih
prostorih v higi em edu ni zado-
voljivo in da so stanovalci izpostavljeni
mnogim neviednostim. Vrh tega e pro-
stora primanjkuje. Pozimi so predvsem
otroci precej trpeli. Te pomanjkljivosti,
zlasti pa natrpanost v prostorih, zelo ne-

ugodno vplivajo na vzgojo otrok, na njih
duhowvno zivljenje in nn];redek. Da si na-

bavijo vsaj najnujnejS% opravo, so mo-
rali rojaki gredvsem v zatetku, ko so
prili sem, Zrtvovati velik del svojega
zasluzka. Tako so nekateri v prvih 14
dneh zasluZili 500 frankov, domoy pa so
prinesli komaj desetino tega,

Vodstvo premogovnika tu mni preveé na-
klonjeno rudarjem-beguncem, pTo &utijo
tudi nadi lj gg ri delu, kjer so kajkrat
izpostavljeni l? strogemu ravnanju, In

2 2 S v ot o)
na primer v aju re, kjer n
uzZivajo pomoé in naklonjenoat podjetij,
kjer so zaposleni,

Tudi za varnost v rovih ni najbolje po-
skrbljeno. S g;m ; %eguncev 80 fllgl
ceme precej ile. Pri tem pa plade
;gnem .:lerve}l:k ing ustrezajo. 'mé‘:, g;slu-
* Zijo n IO, -begunci re¢no 50

do 60 frankov dnevno. ot i

Boljie so plafe tistih, ki so %e od prej
tu maseljeni, in se gibljejo v mekaterih
primerih tudi okrog 100 frankov.

V tej koloniji bhi se dalo lepo delati
med madimi lgﬁm:, ker so precej skupaj
naseljeni. Tudi Zolo bi zato lahko imeli.

Seveda moramo pomisliti, da je paé
vojna, ki prinafa s seboj povsod zle po-

sledice in da move razmere niso priza-
dele samo nadih ljudi, marve¢ tudi do-
madine.

Carmaux. — Sporo¢am Vam, da sem
B\'ejel >lzseljenski vestnike s podpisom
ruzbe sv.Rafaela, — prav na veliko
soboto — in ga takoj razdelil med maSe
slovenske rojake. Z velikim zatudenjem
s0 me povpradevali, odkod sem ¥e to do-
bil, sa;L ga res Ze dolgo nismo videli v
tem viharnem &asu. Letodnji velikono&ni
rra.zniki so nam potekli res prav Za-
ostno. Kolikokrat se spominjam mazaj na
nase obmejne domove, ki smo jih zapu-
stili, zdaj o praznikih pa e posebno ve-
likonotnega opravila in procesije s sve-
tim R&injimoq'elesom v Merlebachu, ki
jo _je vodil g Grims. Pred bozZidem je
g Grims tudi nas obiskal, ker ga vedno
mo¢no pogreSamo, Kar pa se tice delav-
skih razmer, Vam ne moremo miti po-
toziti niti se z njimi pohvaliti, ker je paé
povsod precej enako. Prosti smo bili le
za veliko nedeljo, kar pa tu ni ni¢ no-
vega. Res je nam Slovencem te’ko, da
nas je usoda tako dale¢ privedla, ven-
dar pa ne obupamo in fe vedno mislimo,
a se povrnejo nekdanji &asi. Prav toplo
zahvalo poSiljamo DruZbi sv. Rafaela za
poslani list in ga prosimo 3e za drugiZ.

Z domovinskim pozdravom
JoZe Jerak,
Bruyére 620, commune de Blaye (Tarn,)

Vendin-le Vieil, (Severna Francija,) —
Nenadoma nas je zapustila 19.februarja
ena najbolj¥ih nasih Zema, gospa Begine
Gizela, stara Zele 47 let. Vedno delavna
in pridna, jo je tudi smrt zalotila pri
delu, Nagla smrt jo je madla dobro pri-
pravljeno. Bila je vsem rojakom najlepdi
zgled kricanskega Zivljenja. Njena hida
je bila posvedena presv. Sreu Jezusovemu
in je po njenem zgledn in besedi spol-
njevala sredi Bogu odtujenega sveta kr-
S¢anske dolZnosti. S kako vnemo jo v
pevskem cerkvenem zboru prepevala pri
slovenski sluzbi boZjil Izvem cerkve je
poznala le svoj dom. Povsod najlepsi
red, povsod se je poznala skrbna roka

inje. Petim otrokom, ki jih je na-

la doma kot druga Zena, je postala naj-

bolj3a, ljubefa mati. Zato je bila Zalost
moZeva in otrok tem vedja, ko so jo de-
vali v isti grob, v katerega je bila pred
13 leti poloZena prva Zena Elizabeta. Za-
lostni smo bili ob tej izgubi tudi tevilni
Rogr!‘-bOI. ki smo jo spremili z zastavo
oznovenske bratovd&ine na zadnji poti.

Izseljenske Zene, posnemajte rajnko in
hodite po njenih stopinjah! DruZini nale
soZalje, pokojni pa veéni mir in plagilo
pri Bogu in Mariji, ki jo je tako ljubilal



Za nai izseljenski muzej

so nam poslali iz USA letna finan&na po-
rofila naslednji gospodje: Rev. Pij Petrié
OFM iz New Yorka, Rev, Edvard Gabre-
nja OFM iz Chicaga Rev, Anton Schiffrer
1z Milwaukee. — Mr, JoZe Grdina nam je
poslal nekaj drugih zanimivih tiskovin. —
Iskrena hvala vsem! Zelo prosimo Ze osta-
le slovenske gg. Zupnike, da sledijo tem
vgledom in podljejo svoja porolila, mne
glede na to, kake narodnosti je Zupnija.

Clani izseljenske zbornice, ki so

poslali &lanski prispevek
za leto 1939/40

Ob¢ine (v dinarjih): Bogojina 50;
Celje 100; Crnomelj-mesto 100; Lyubljana
500; Motnik 100; PreZna 50; Senovo pri
Brezicah 100: Slovenji Gradec 50; Smled-
nik 30; Sv. Jurij ob Taboru 350: Zagorje
ob Savi 10, — Zupnije: Adlediéi 10;
Draga pri Cabru 10; Duplje, p. Krize 10;
Grahovo pri Cerknici 10; Hinje pri Zu-
zemberku 10; Homec pri Kamniku 10;
Kamna Gorica 20; Kopanj, p. Grosuplje
50; Kriko ob Savi 10; Leskovec pri Kr-
Skem 10; Lom nad TrZiem 10; Marijino
Oznan. Ljubljana 10; Podzemelj, p.Gra-
dec 10; Stari trg pri Lozu 100; Sv. Duh
pri Krikem 50; Sy. Jakob, Ljubljana 50;
Sv. Jurij pod Kumom 10; Sv. Ozbolt, p.
Trojane 10; St. Peter pri Novem mestu
10; TrZzi& na Gorenjskem 10; Vade 10. —
Prosvetna drudtva: Bled 50; Bre-
zovica pri Ljubljani 10; Devica Marija v
Polju 10; Dobrna pri Celju 10; Dol pri
Domzalah 10; Jarenina 10; Ljubljana-
Trnovo 10; Mekinje ri Kamniku 10;
Menges 10; OvsiSe 10; Sostro, p. Dobrunje
10; Stari trg gri Lozu 10; Sv, Ana v Slov.
guricuh 10; Sv. Rupert nad Laskim 20;
Sv. Trojica pri Morav&ah 10; Smartno pri
Litiji 10; Smartno pri Velenju 20; Smigel
pri Novem mestu 10; Tunjice pri Kam-
niku 10; Turjak 10: Voklo (»gloaniekc)
10; ZuZemberk 10. — Ostale organi-
zacije: Il red o.o. frané. Kamnik 10:
Jugoslovanska strokovna zveza Ljublja-
na 20; {ugoslovmsku Zenska zveza za
dravsko banovino v Ljubljani 100; Kolo
jugoslovanskih sester v Celju 50; Krajev-
ni Bolski odbor St. Ozbolt 10; Sedejeva
druZina 10; Zveza fantovskih odsekov
Ljubljana 10; Zveza hranilnic za dravsko
banovino 100. — Poleg teh %e Zupni ura-
di: Dvor pri ZuZemberku 10; zd, p.
Kamnik 10; Pre¢na pri Novem mestu 10;
Skofja Loka 10; Sv. Jedert nad Ladkim 10;
Sela %ri Sumberku 10; Hrastje pri Kra-
nju 10,

Kakor smo Ze v pretekli Stevilki spo-
rot¢ili, se morata nafa Druzba sv. Rafaela
in Izseljenska rnica boriti z velikimi
denarnimi teZavami, Zato vljudno prosi-
mo e vse ostale ¢lane, naj se nas spom-
nijo in tako pokaZejo razumevanje za
made potrebe. — Nekateri so prostovolj-
no nakazali vetje zneske.

Neimenovani dobrotnik ; . poslal za naSo
druzbo 500 din. Posnemanja vredno!

Novi naro&niki

Iz Ljubljane: Medven Matilda, Kmetij-
ska poizkusna in kontrolna postaja, Eber-
le Josip, Rozina Ivan, Uprava >Lué v te-
mic, Rihart Ivana, Uprava »>Po boZjem
svetue, MeSCanska Sola pri Sv. Jakobu. —
{z ]ostalih l'xrr;jgg Jn;o;(lavij_e: an' Iv:l:l. .
.abora, p. Trzid¢e pri Kranju; Zupni ur
v Boéni; 'Dobovihc Lina, éel'e; Mesarid
Ivan, Beltinci; Lombar Janez, Kran 3 Kon-
te Jozef, Sela, 8 Hinje; Drzavna ljudska
fola. BreZice; Vrhoviek Simon, Sv. Jurij
ob Taboru: Uprava >Hrvat u tudjinic, Za-
greb; Grmek Franc, Rakiina; Meguﬁgr
Magda, Kranj; Celik Agnes, Medvedje
selo, Dolenjsko; Remih Ivan, Selca, poita
Blanca; Francosko gener. drudtvo za emi-

racijo, Zagreb; Trebar Anton, Zadraga;

rjanc Martin, Zg. Duplje: KlavZar Zora,
Maribor; Zasebno Zensko ufiteljiie, Ma-
ribor. — Iz Turé&ije: Flirst Anica, Ankara.
— Iz Chile: Hudopisk Brigita, Santiago
de Chile. — Iz Francije: Slovenska de-
kleta, Marseille. — Iz Neméije: Panjan
Franc. Miinchen. — Iz USA: Iz Milwau-
kee, Wis.: Androjna Johm, Bizjak Ferdi-
nand. Marolt Rudolf. — Iz Clevela da,
0.: Citalnica Slov. del. doma. Novak Al-
bina, Drudtvo >Slovenecc SDZ, Mr. A, C.
Skuly, Mrs. Beseniar Terezija. — Iz Pitts-
burgha, Pa.: Kambi& Ivan. — Iz Eveletha,
Minn.: Lenich Mary. — Iz Jolieta, Ill.:
Erjavec Josephine,

Zudruzna gospodarska banka_

izvrinje devarna nakazila, w"

kupuje in a valute, vnov.
Euje dolarske In druge i Kran])
Leke najugodueitih ih. Maribor

rejema_vioge na_knjifice in Novl Sad
na_tekote ratune ter jih s'u‘
Cuje vsak %as brez omejitve.

Urejuje ameriske zapudéine
Izseljencem je na razpolago v
vseh denarnih zadevah ter jim daje
potrebne informacije brezplaéno




